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“Quando un’idea nasce luminosa,
le notti si fanno insonni e volano via”

“When an idea is born bright,
the nights become sleepless and fly away”
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Ambos produce dal 1977 originali e innovativi accessori 
per il mobile e l’arredamento, con rigoroso impegno per 
la qualità dei prodotti e per il servizio ai clienti. 

Gli oggetti Ambos, interamente assemblati e costruiti 
in Italia, sono il risultato di una prolungata attività 
interna di studio e progettazione. 

La filosofia produttiva si fonda sull’alta qualità dei 
materiali, sull’ottimizzazione del progetto e sullo scrupo-
loso controllo di ogni fase del processo: unitamente alla 
consolidata esperienza nel settore, tutto ciò è garanzia 
di qualità sicura e costante nel tempo. 

Le innovative soluzioni di design industriale, abbinate 
alla tecnologia utilizzata nelle fasi di produzione, 
al 100% made in Italy, collocano gli accessori Ambos 
al top dei prodotti speciali per l’armadio e la cabina 
armadio.

100% Made in Italy

ambos, una grande 
storia di passione, 
lavoro e innovazione

ambos, a great 
history of passion, work 
and innovation Ambos has been making original and innovative accesso-

ries for furniture since 1977 with rigorous commitment in 
terms of quality for its products and service for clients. 

Ambos objects are built and assembled exclusively 
in Italy, and are the result of a prolonged activity in 
planning and design. 

The production philosophy is based on both the high 
quality of material, and the optimization of the project 
and on the meticulous supervision on each single phase 
of the process, together with a consolidated experience 
in the sector, all of which guarantees sure quality and 
continuity in time. 

The innovative solution of industrial design together 
with the technology used in the production, which are 
100% made in Italy, put Ambos accessories at the top 
of special products for wardrobes and walk-in-closets.
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Lift 750 è stato studiato per coloro che preferiscono l’applicazione dell’appendiabiti in 
posizione verticale al centro dell’armadio. Prodotto di ottima portata , è dotato anche 
di due graziose scatoline, Am-box, che, oltre a rendere il suo design compatto e lineare, 
al loro interno possono essere collocati profumatori per i vestiti o piccoli oggetti di uso 
quotidiano.

Lift 750 has been designed for those who prefer the application of the clothes hanger in 
vertical position in the center of the side of wardrobe. Product of excellent load capacity, 
it is also equipped with two pretty boxes, Am-box, which, in addition to making its design 
compact and linear, can be placed inside them perfumers for clothes or small everyday 
objects.

ENTRANCE

INGRESSO

Art. 750/A Lift 750
Art. 191/A Gruccia ABS
Art. 111/A Appendiscarpe frontale

Art. 750/A Lift 750
Art. 191/A ABS hanger
Art. 111/A Shoe rack frontal version
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L’allestimento della cabina armadio è un punto chiave dell’arredamento secondo le ultime 
tendenze. Attraverso le soluzioni e i prodotti modulari Ambos appositamente progettati, 
ora è possibile ottimizzare gli spazi e razionalizzare la gestione della cabina armadio, 
per ritrovare sempre tutto a posto, al momento giusto.

Walk-in closet fittings are a key part of the latest furniture trends. Using Ambos’s specially 
designed solutions and modular products, it is now possible to optimise spaces and ratio-
nalise the management of walk-in closets, to ensure you find everything when and where 
you want it.

WALK-IN CLOSET

CABINA ARMADIO
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WALK-IN CLOSET

CABINA ARMADIO

Art. 800/A Wall Lift
Art. 191/A  Gruccia ABS
Art. 405/A Portagrucce
Art. 407/A Portapantaloni centrale
Art. 409/A Portapantaloni centrale doppio

Art. 800/A Wall Lift
Art. 191/A  ABS hanger
Art. 405/A Hanger rack
Art. 407/A Trouser rack central version
Art. 409/A Trouser rack central version double
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WALK-IN CLOSET

CABINA ARMADIO

Art. 800/A Wall Lift
Art. 191/A  Gruccia ABS
Art. 803/A  Bi-cassetto a muro
Art. 802/A Porta abiti a muro
Art. 801/A Portapantaloni a muro

Art. 800/A Wall Lift
Art. 191/A  ABS hanger
Art. 803/A  Wall bi-drawer
Art. 802/A Wall clothes rack
Art. 801/A Wall trousers rack
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Destinato a custodire i segreti della propria intimità, l’armadio rappresenta l’anima 
dell’arredamento della camera da letto.

Intended to keep the secrets of one’s privacy, the wardrobe represents the soul 
of the bedroom furniture.

WARDROBE

ARMADIO

Art. 151/A  Superlift
Art. 700/A Lift 700
Art. 191/A Gruccia ABS
Art. 201/A Portapantaloni laterale
Art. 407/A Portapantaloni centrale
Art. 421/A Portacravatte  / cinture
Art. 405/A Portagrucce
Art. 422/A  Porta accessori 8 moduli
Art. 424/A  Porta accessori 2+2+2 moduli
Art. 198/A Scatola  

Art. 151/A  Superlift
Art. 700/A Lift 700
Art. 191/A ABS hanger
Art. 201/A Trouser rack side version
Art. 407/A Trouser rack central version
Art. 421/A Tie / belt hanger
Art. 405/A Hanger rack
Art. 422/A  Accessory rack 8 modules
Art. 424/A   Accessory rack 2+2+2 modules
Art. 198/A Box
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Lift 300 è il modello più essenziale della serie, ma non per questo rinuncia alla 
funzionalità e alle prestazioni, potendo sollevare 10 kg di abiti appesi.

Lift 300 is the most basic model in the series, however, this does not reduce its 
functionality or performance, since it can lift 10 kg of clothes.

BEDROOM

CAMERA RAGAZZI

Art. 300/A  Lift 300
Art. 411/A  Sistema estraibile
+ 5 Art. 414/T Vaschetta 3 spazi

Art. 411/A  Sistema estraibile
+ 2 Art. 412/T Vaschetta 1 spazio

Art. 411/A  Sistema estraibile
+ 3 Art. 413/T Vaschetta 2 spazi

Art. 300/A  Lift 300
Art. 411/A  Pull-out system
+ 5 Art. 414/T Box 3 spaces

Art. 411/A  Pull-out system
+ 2 Art. 412/T Box 1 space

Art. 411/A  Pull-out system
+ 3 Art. 413/T Box 2 spaces
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Il Lift rappresenta la storia dell’azienda, ancora oggi Lift è l’insuperato appendiabiti 
mobile per gli armadi ad ante singole e doppie. Si possono sollevare ed abbassare fino 
a 12 Kgs di vestiti su un solo braccio. Negli armadi a doppia anta la soluzione con Lift 
separati, destro e sinistro, permette di dimezzare il peso degli abiti da movimentare. 
Nella posizione di carico, il braccio si blocca in posizione atta a consentire il più agevole 
accesso agli abiti. Prodotto utilizzato anche in ambito professionale.

Lift represent the company history, still today, Lift is the unrivaled mobile clothes hanger 
for single and double door wardrobes. It is possible to higher and lower up to 12 kgs 
of clothes on one single arm. In double door wardrobes,  the right and left separate lift 
solution allows to half the weight of moving clothes. In the loading position, the arm 
blocks in a position in order to ease the access to clothes. Product also used in the 
professional field.

BEDROOM

CAMERA RAGAZZI

Art. 101/A Lift destro
Art. 102/A  Lift sinistro
Art. 402/A Portapantaloni frontale

Art. 101/A Lift right version
Art. 102/A  Lift left version
Art. 402/A Trouser rack frontal version
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hospitality & retail
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Il Portapantaloni Centrale è adatto a sfruttare uno spazio dell’armadio spesso vuoto. 
Si applica infatti sotto i ripiani degli armadi ed ha una capacità di 10 pantaloni o 
20 pantaloni (Portapantaloni Centrale Doppio). Presenta anche una sede ad anello per 
eventuale alloggiamento di piccoli accessori di abbigliamento (cinture, cravatte, foulard).

The Trouser Rack central version makes maximum use of normally unused wardrobe spa-
ce. It is mounted under shelves of wardrobes and has a capacity of 10 pairs of trousers or 
20 pairs of trousers (Trouser Rack central version double). It features a loop for hanging 
accessories such as belts, ties, neck scarves.

HOTEL ROOM

CAMERA DI HOTEL

Art. 700/N  Lift 700
Art. 300/N  Lift 300
Art. 407/N  Portapantaloni centrale
Art. 409/N  Portapantaloni centrale doppio

Art. 700/N  Lift 700
Art. 300/N  Lift 300
Art. 407/N  Trouser rack central version
Art. 409/N  Trouser rack central version double
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Con il Sistema Cassetti, da alloggiare su una struttura estraibile e regolabile in larghezza, 
si può allestire la parte inferiore dell’armadio, combinando contenitori di varie dimensioni 
e utilizzi.

With the Drawers System, mounted on a pull-out, width adjustable structure, the bottom 
half of the wardrobe can be fully fitted out with combinations of containers of different 
sizes and uses.

SPA

CENTRO BENESSERE

Art. 700/A  Lift 700
Art. 191/A Gruccia ABS

Art. 411/A  Sistema estraibile
+ 2 Art. 412/T Vaschetta 1 spazio

Art. 411/A  Sistema estraibile
+ 3 Art. 413/T Vaschetta 2 spazi

Art. 411/A  Sistema estraibile
+ 5 Art. 414/T Vaschetta 3 spazi

Art. 700/A  Lift 700
Art. 191/A ABS hanger

Art. 411/A  Pull-out system
+ 2 Art. 412/T Box 1 space

Art. 411/A  Pull-out system
+ 3 Art. 413/T Box 2 spaces

Art. 411/A  Pull-out system
+ 5 Art. 414/T Box 3 spaces



stories 4544



stories 4746

Super Lift, l’unico appendiabiti mobile sul mercato con potenza di sollevamento regolabile 
(fino a 20 kg), per adattarsi al peso diverso del vestiario stagionale. E’ possibile variare 
l’inclinazione dei bracci per le diverse profondità di armadio.

The only mobile clothes hanger on the market with adjustable lifting power (up to 20 kg) 
to adapt to the changing weight of clothes from season to season. The tilt of the arms 
can be varied for different wardrobe depths.

BOUTIQUE

Art. 151/A  Superlift
Art. 191/A Gruccia ABS

Art. 151/A  Superlift
Art. 191/A  ABS hanger
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Il Portamensola e il Portatubo sono una speciale coppia di staffe da applicare all’interno 
dell’armadio o direttamente a muro, per sostenere ripiani o tubi. Montati in successione 
o sovrapposti, si utilizzano per attrezzare cabine armadio, ripostigli o guardaroba. 
Si caratterizzano per un’elevata resistenza e capacità di carico.

The Shelf Bracket and the Rod Holder are a special pairs of brackets they can be fa-
stened to the inside the wardrobe or directly onto the wall, to support shelves or tubes. 
They can be mounted in sequence or overlapping, they are used to equip walk-in closets, 
cloakrooms or cupboards. They are characterized by high resistance and load capacity. 

MUSEUM

MUSEO

Art. 151/A  Superlift
Art. 153/A  Staffa a parete 
Art. 191/A  Gruccia ABS
Art. 850/A  Portamensola
Art. 851/A Portatubo

Art. 151/A  Superlift
Art. 153/A  Wall bracket
Art. 191/A  ABS hanger
Art. 850/A  Shelf bracket
Art. 851/A Rod holder
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Wall Lift è la barra appendiabiti mobile progettata appositamente per l’applicazione a 
muro. Ideale quindi per attrezzare moderne cabine armadio, ripostigli, negozi e altri 
ambienti. Il montaggio è semplice. Non richiede staffe opzionali.

Mobile clothes hanging bar specially designed for wall mounting. Ideal for fitting out 
modern walk-in closets, storerooms, shops and other spaces. Easy assembly. 
Does not require optional brackets.

GARAGE

Art. 800/A  Wall Lift
Art. 191/A  Gruccia ABS
Art. 850/A  Portamensola
Art. 121/A  Appendistivali
Art. 117/A Guide appendiscarpe
Art. 111/A Appendiscarpe
Art. 199/A Bi-scatola

Art. 800/A  Wall Lift
Art. 191/A  ABS hanger
Art. 850/A  Shelf bracket
Art. 121/A  Boot hanger
Art. 117/A Pair of guides
Art. 111/A Shoe rack frontal version
Art. 199/A Double-box
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note note



AD & Graphic: Overdrive
3D: Verabilia
Printed in Italy 05.2023
© 2023, Ambos

Tutti i diritti riservati.
Nessuna parte del presente catalogo
può essere riprodotta o diffusa
con un mezzo qualsiasi, fotocopie,
microfilm o altro, senza il permesso
del titolare del copyright.

All rights reserved. 
No part of this catalogue
can be reproduced or spread
by any means, photocopying, 
microfilm or others, without the copyright  
holder’s permission. 

Ambos Srl

Via Chiesaccia, 9 – Loc. Crespellano
40053 Valsamoggia 
(BO) ITALY

TEL: +39 051 739494
FAX: +39 051 739133

info@ambos.it
www.ambos.it


